
 
 
Orden de Compra Términos y Condiciones 

 
 Definiciones. 

"Orden". Significan las órdenes de compra que emita el Comprador y las entregas relacionadas con dicha Orden, incluyendo de manera enunciativa más no limitativa, plazos de entrega y otros documentos 
relacionados con las compras que sean transmitidas al Vendedor vía electrónica, en forma impresa, vía fax, o mediante cualquier otro modo de transmisión, incluyendo estos términos y condiciones de la Orden, 
los cuales son incluidos dentro de cada Orden que se emita por el Comprador y sea aceptada por usted Vendedor.  
"Comprador". Significa Anderton Castings, S.de. R.L. de. C.V.  
"Vendedor". Significa aquella persona física o moral a la cual está dirigida la Orden y que se indica en la parte frontal de la misma.  
"Productos". Significan los insumos, productos, materiales y/o servicios a ser entregados y/o prestados por el Vendedor, mismos que se encuentran especificados en la Orden.  
“Términos y Condiciones”. Se refiere a estos términos y condiciones acordados por el Vendedor y el Comprador, los cuales forman parte integrante de la Orden. 
“Partes”. Se refiere al Vendedor y al Comprador. 

 La Aceptación. El Vendedor ha leído y entendido la Orden y está de acuerdo que, dicha Orden y los Términos y Condiciones se entenderán aceptados por el Vendedor cuando el primero de los siguientes 
supuestos ocurra: 

 la aceptación por escrito del vendedor;  
 el comienzo de cualquier trabajo o servicio en atención a la Orden;  
 Una vez que transcurran 5 (cinco) días naturales y el Proveedor no notifique al Comprador el rechazo de la Orden; o  
 el envío de los Productos requeridos conforme a la Orden. 

Cualquier propuesta de términos adicionales, Términos y Condiciones diferentes, o cualquier intento del Vendedor para modificar o alterar cualquiera de los Términos y Condiciones de esta Orden, es por este 
medio objetada y rechazada, y tales términos distintos a los ahora pactados no serán considerados como parte de la Orden o de cualquier otro contrato entre las Partes. 
No obstante lo anterior, tal propuesta de cambio hecha por el Vendedor no será entendida como un rechazo a esta Orden, a menos que las diferencias o cambios propuestos por el Vendedor sean en relación con 
la descripción, cantidad, precio o programa de entrega de los Productos. Por consiguiente, esta Orden se entenderá aceptada por el Vendedor sin dichas adiciones o alteraciones a los presentes Términos y 
Condiciones.  

 Precio. El Precio de los Productos será aquel indicado en la Orden. 
Las Partes acuerdan que el precio de los Productos será pagado de conformidad con lo establecido en la Orden. En caso de que la Orden sea omisa o confusa respecto a los términos de pago, el Precio será pagado 
en su totalidad una vez que el Comprador emita lleve a cabo la inspección del Producto, este de acuerdo con los mismos y el Vendedor expida y entregue al Comprador la factura respectiva. 
El plazo para realizar el pago no empezará a correr hasta que el Comprador reciba una correcta y completa factura de los Productos. 

 Anticipos. En caso de que el Comprador otorgue al Vendedor cierta cantidad por concepto de anticipo del precio, el Comprador podrá solicitar del Vendedor, a su entera discreción, una fianza por la cantidad que 
corresponda a dicho anticipo, garantizando el bueno uso del propio anticipo. La fianza deberá ser emitida por compañía afianzadora aceptable para el Comprador. El texto de la citada fianza deberá ser aprobado 
por el Comprador. 

 Envío de los Productos y Facturación. El Vendedor se obliga a:  
(a) Empacar, marcar y enviar correctamente los Productos de conformidad con los requisitos del Comprador;  
(b) Programar los envíos de acuerdo con las instrucciones del Comprador;  
(c) No cobrar por el manejo, envasado, almacenamiento o transportación de los Productos a menos que se indique lo contrario en la Orden;  
(d) Incluir en cada carga hojas de embalaje que contengan el número de Orden del Comprador; 
(e) Marcar correctamente cada envío con el número de Orden, y en el caso de que sean varios paquetes los que constituyan un solo envío, entonces el Vendedor deberá numerar consecutivamente cada paquete; y  
(f) Enviar con prontitud el original del formato de conocimiento de embarque u otro recibo de envío por cada una de las cargas, de conformidad con las instrucciones del Comprador.  
El Vendedor incluirá en los conocimientos de embarque o en los recibos de envío que expida, una correcta clasificación e identificación de los Productos enviados conforme a las instrucciones del Comprador y 
del transportista. Las descripciones indicadas en las hojas de embalaje, conocimiento de embarque o recibos de envío deberán ser claras y suficientes a fin de que el Comprador identifique fácilmente los Productos.  
Asimismo, el Vendedor se compromete a:   
(a) Una vez entregados los Productos, entregar al Comprador, una completa y correcta factura que ampare la adquisición de los Productos; y  
(b) Aceptar el pago mediante cheque, o a discreción del Comprador, otra forma de pago como transferencia electrónica de fondos o depósito bancario en la cuenta del Vendedor.  

 Requisitos y Tiempos de Entrega de los Productos. Los tiempos de entrega son esenciales en esta Orden. La entrega de los Productos se hará en los tiempos especificados en la Orden. Si no se especifica una 
fecha de entrega en la Orden, el Vendedor deberá realizar la entrega de la totalidad de los Productos dentro de un plazo no mayor a [*] ([*]) días hábiles contados a partir de la fecha de aceptación de la Orden. 
El Comprador no estará obligado a:  

 pagar por los Productos que excedan las cantidades especificadas en la Orden; o  
 aceptar los Productos que se entreguen antes o despues de la fecha de entrega especificada en la Orden. El Vendedor asume el riesgo de pérdida de aquellos Productos entregados antes de la fecha de entrega 

especificada en la Orden.  
Si las entregas no son o no serán realizadas en el tiempo o tiempos especificados en la Orden (y en adición a cualquier otra, solución, propuesta o alternativa que pueda proponer el Comprador), el Comprador 
podrá: 

) Solicitar al Vendedor el envío expedito de los Productos a expensas del Vendedor; 
(b) Cancelar la Orden de forma inmediata; o  
(c) Responsabilizar al Vendedor por los daños, perdidas, costos y perjuicios atribuibles al incumplimiento o retraso en la entrega de los Productos, incluyendo de manera enunciativa más no limitativa, gastos 
incurridos debido a la suspensión de las líneas de producción, horas extras de producción o aquellos costos adicionales por realizar la compra de los Productos con otros proveedores distintos al Vendedor.  
En caso de que se llegare la fecha de entrega acordada en la Orden, y el Vendedor no haya efectuado la totalidad de la entrega de los Productos de acuerdo a lo pactado por causas imputables a él mismo, se 
entenderá que el Vendedor ha incurrido en mora y por lo tanto, pagará por cada  día de retraso, una pena a favor del Comprador del [*]% ([*]) del Precio por cada día de retraso, sin perjuicio de la facultad de Frisa 
de adquirir los Productos de terceros según se establece en el párrafos anterior. 
Aquellos envíos con cantidades superiores a las solicitadas podrán ser devueltos a expensas del Vendedor. El recuento y peso de los Productos determinado por el Comprador será final y definitivo en todos los 
envíos.  
El Comprador podrá, a su entera discreción, modificar el programa (fechas) de entrega de los Productos o en su caso solicitar la suspensión temporal de los embarques programados, ninguno de los cuales dará 
derecho al Vendedor de modificar del precio de los Productos.  
Para aquellas Ordenes donde los términos y condiciones de venta no han sido convenidos y especificados, las c[ondiciones de venta serán de acuerdo al Incoterm 2010 " DDP.- Delivery Duty Paid". 

 Riesgo de la Cosa. Salvo que el Comprador haya acordado algo distinto, el riesgo de pérdida de los Productos se transmitirá del Vendedor al Comprador al momento de hacer la entrega de los mismos en el 
domicilio que el Comprador haya designado para tal efecto en la Orden. 
Sin perjuicio de lo anterior, el Vendedor asume el riesgo de pérdida de aquellos Productos entregados antes de la fecha de entrega especificada en la Orden. 

 Envíos Excepcionales. Si en virtud de actos u omisiones del Vendedor, este último incumple con los requisitos de entrega del Comprador y el Comprador requiere de un método más expedito de transporte para 
los Productos que el método de transporte originalmente establecido por el Comprador, el Vendedor deberá enviar los Productos tan expeditamente como sea posible con cargo al Vendedor. 

 Modificaciones. El Comprador tendrá derecho en cualquier momento de realizar cambios, o en su caso solicitar que el Vendedor realice cambios, en los artículos, cantidades, especificaciones de los diseños o en 
los programas, plazos y destinos de entrega de los Productos o modificar el alcance de la Orden, incluyendo lo acordado respecto a cuestiones tales como la inspección, prueba o control de calidad, obligándose el 
Vendedor a realizar dichos cambios lo más pronto como le sea posible. Las Partes acuerdan negociar un ajuste en el precio y condiciones en caso de que los costos directos del Vendedor se vean materialmente 
afectados por tales cambios. Cualquier solicitud por parte del Vendedor de un ajuste en el precio o condiciones de los Productos deberá hacerse dentro de los 30 días naturales siguientes a la fecha en que se realizó 
dicho cambio. Todos los cambios y ajustes, en caso de existir, incluyendo, sin limitación aquellos cambios relativos al precio de los Productos, deben ser acordados por escrito y firmados por un representante 
autorizado del Comprador. 

. Proyecciones de Volumen. El Comprador podrá proporcionar al Vendedor estimaciones o proyecciones respecto a futuros requerimientos de productos. El Vendedor reconoce que tales proyecciones o 
estimaciones se proporcionan para propósitos informativos solamente y, que como cualquier otra proyección al futuro, se basan en una serie de factores económicos y de negocios, variables y supuestos, algunas o 
todas de las cuales pueden cambiar con el tiempo. Por tal motivo, el Comprador no hace ninguna declaración, garantía o compromiso de cualquier tipo o naturaleza, expresa o tácita, con respecto a cualquiera de 
dichas proyecciones proporcionadas al Vendedor, incluyendo con respecto a la exactitud de dichas proyecciones. El Vendedor reconoce y acepta que las proyecciones pueden ser inexactas y que el volumen o 
condiciones reales respecto a los Productos puede ser menor o mayor que las proyecciones. El Vendedor acepta expresamente este riesgo. 

 Solicitud de Informes. El Comprador podrá solicitar en cualquier momento al Vendedor, información relacionada con el avance relativo a la entrega de los Productos. El Vendedor estará obligado, dentro de las 
24 (veinticuatro) horas siguientes a dicha solicitud, a responder por escrito dicha solicitud. 
En caso de que así lo estime necesario el Comprador, el Vendedor, a petición del Comprador, deberá presentar reportes de producción y prueba de calidad de los Productos.  

. Inspección. El Vendedor acuerda que el Comprador, o la persona que este último designe en su representación, tendrá derecho para entrar a la planta o instalaciones del Vendedor, en fechas y horas que sean 
considerados como razonables, para inspeccionar las instalaciones, los Productos, materiales y cualquier propiedad del Comprador relacionada con la Orden, o utilizada para la fabricación de los Productos.  
El Comprador se reserva el derecho de inspeccionar los Productos en la fecha de entrega o después de esta. No obstante esto, ninguna inspección o falta de inspección, ya sea durante su fabricación, antes de la 
entrega o después de la misma, eximen al Vendedor de la responsabilidad por defectos en los Productos.  
Sin perjuicio del pago o inspección de los Productos, si alguno de los Productos o servicios resultan defectuosos en cuanto a su material o mano de obra, o no cumplen con las especificaciones señaladas en la 
Orden, además de cualquier otro recurso que pueda tener, el Comprador podrá: 

) Reparar o hacer que reparen los defectos a expensas del Vendedor; o 
)  Rechazar, devolver los Productos al Vendedor, así como pedir el reemplazo de los Productos, obligándose el Vendedor a reemplazarlos de forma oportuna dentro de un plazo no mayor a 5 (cinco) días naturales 

contados a partir de la solicitud del reemplazo;  
) Suspender los servicios a cargo del Vendedor; y/o 
) Cancelar de forma inmediata y sin necesidad de declaración judicial la Orden.  

El Vendedor deberá retirar los Productos rechazados de la planta o instalaciones del Comprador bajo su costo y riesgo.  
La Aceptación final no será concluyente respecto a los defectos ocultos de los Productos. Estos Términos y Condiciones no liberan al Vendedor de la obligación de probar, inspeccionar y guardar un control de 
calidad de los Productos.  
Los Productos podrán ser rechazados por defectos revelados durante la inspección, o por defectos revelados durante su manejo u operación, no obstante dichos Productos hayan sido previamente aceptados. 

13. Devoluciones. El Comprador podrá, por cualquier motivo o sin motivo alguno, devolver cualquier Producto en cualquier momento, siempre que las mercancías no hayan sido alteradas o dañadas por el 
Comprador.  
El Vendedor proporcionará al Comprador las autorizaciones e instrucciones necesarias para llevar a cabo la devolución.  
En caso de que el Comprador rechace los Productos por no cumplir con las especificaciones acordadas, las cantidades establecidas en la Orden serán automáticamente reducidas, a menos que el Comprador 
notifique al Vendedor lo contrario.  
Los Productos rechazados y que no cumplan con la calidad acordada serán resguardados por el Comprador para su disposición, de acuerdo con las instrucciones del Vendedor, y a riesgo de este último. La falta de 
respuesta o instrucciones por parte del Vendedor dentro de diez 10 días naturales contados a partir de la notificación de inconformidad, o por un período más corto que bajo las circunstancias sea razonable en el 
mercado, dará derecho al Comprador, a su entera discreción, de cobrar al Vendedor el almacenamiento y manejo de los Productos rechazados, o en su caso, para disponer de los mismos, sin responsabilidad para el 
Comprador.  
En el supuesto de que el pago de los Productos defectuosos o que no cumplan con las especificaciones o calidad acordada haya sido realizado por el Comprador a favor del Vendedor, este último se obliga a 
reembolsar al Comprador el precio pagado dentro de los 5 (cinco) días naturales siguientes a la notificación de inconformidad que realice el Comprador. 
El pago de los Productos defectuosos o que no cumplan con las especificaciones o calidad acordada en ningún caso se entenderá como (i) la aceptación de los mismos; o (ii) una limitación o afectación al derecho 
del Comprador de hacer valer cualquier recurso legal en contra del Vendedor; o (iii) la liberación de responsabilidad al Vendedor por defectos de los Productos.  

. Fuerza Mayor. Ninguna de las Partes será responsable de incumplimiento o retraso en el cumplimiento de obligaciones de la Orden si este incumplimiento o retraso es debido a eventos o circunstancias que se 
encuentren fuera del control de la parte afectada, y que no sean por culpa o negligencia de esta última, los cuales, de manera enunciativa más no limitativa, podrán ser: casos fortuitos, incendios, inundaciones, 
catástrofes naturales, explosiones, terrorismo, sabotajes, motines o guerras.  
Si alguna Parte se ve afectada por un Evento de Fuerza Mayor se esforzará en evitar o poner remedio a tal evento y notificará a la otra Parte la naturaleza del Evento de Fuerza Mayor, la naturaleza de cualquier 
incumplimiento actual o anticipado, retraso, rendimiento deficiente y duración de este incumplimiento, retraso, o rendimiento deficiente, en el entendido que no deberá de transcurrir un término mayor a 3 (tres) 
días naturales entre la fecha que se originó el evento y la fecha de la notificación. 
En caso de ocurrir cualquier retraso o incumplimiento por parte del Vendedor por virtud de los eventos aquí mencionados, el Comprador podrá, a su entera discreción: 
(i) Comprar los Productos a otros proveedores (los “Productos Reemplazados”), en cuyo caso el volumen o cantidades requeridas bajo la Orden disminuirán en la misma cantidad que los Productos Reemplazados, 
obligándose el Vendedor a reembolsar al Comprador, dentro de los 3 (tres) días hábiles de haber sido requerido por el Comprador, una cantidad equivalente a cualquier costo adicional incurrido por este último 
para la adquisición de los Productos Reemplazados más la diferencia de precio que exista entre los Productos Reemplazados y el precio de los Productos acordado en la Orden; y/o  
(ii) Solicitar al Vendedor la entrega de los Productos que este último adquiera mediante la compra a otros proveedores, en las cantidades, tiempos y precio acordado en la Orden.  
Si cualquiera de las Partes se ve impedida en el cumplimiento de sus obligaciones por uno o varios eventos de fuerza mayor durante un período continuado superior a 1 (un) mes, la otra Parte podrá cancelar la 
Orden inmediatamente informando por escrito a la parte impedida, en cuyo caso ninguna de las Partes tendrá ninguna obligación con la otra excepto los derechos y obligaciones adquiridos antes de la terminación 
que seguirán subsistiendo. 
Sin perjuicio de lo acordado en esta sección, el Vendedor será responsable con el Comprador en caso de que alguno o varios de los siguientes eventos ocurriese y por consecuencia el Vendedor incumpliera las 
obligaciones contraídas mediante la presente Orden: 
(i) Contingencias del Vendedor con sus trabajadores, subcontratistas o proveedores tales como, de manera enunciativa más no limitativa, bloqueos, huelgas y retrasos;  
(ii) Cualquier problema en la línea de suministro del Vendedor;  
(iii) Quiebra o insolvencia del Vendedor, o de uno o varios de sus proveedores agentes o subcontratistas;  
(iv) La imposibilidad del Vendedor y/o de sus subcontratistas o proveedores para obtener material, insumos, mano de obra, equipos, equipos de transportación, entre otros (ya sea por actos intencionales, 
negligencia u omisiones de cualquier de cualquier tipo);  
(v) Cambios en los costos de producción, material, insumos, mano de obra, equipo, transporte, impuestos, honorarios u o costos (ya sea por actos intencionales, negligencia u omisiones de cualquier tipo);  
(vi) Otras condiciones, económicas o no económicas, que pudiesen afectar la producción, suministro o entrega de los Productos; o  
(vii) El incumplimiento de la legislación vigente por el Vendedor o sus proveedores, agentes o subcontratistas.  
Los eventos o supuestos anteriormente listados se considerarán bajo control del Vendedor, y no serán considerados como eventos de fuerza mayor o caso fortuito.  
El Vendedor se obliga a contratar con una compañía que goce de buena reputación y que sea financieramente sólida a juicio del Comprador, un seguro para Evento de Fuerza Mayor, por un monto que sea 
considerado como suficiente, pero que en ningún caso podrá ser inferior a las cantidades erogadas por el Comprador por concepto de anticipo(s). 
Copia de la póliza del Seguro por Evento de Fuerza Mayor deberá ser entregada al Comprador dentro de los 5 (cinco) días naturales de que se tenga por aceptada la Orden. El plazo de dicho Seguro por Evento de 
Fuerza Mayor deberá permanecer vigente mientras esté vigente la Orden y estos Términos y Condiciones.  

. Contingencias Laborales del Vendedor. El Vendedor se obliga a notificar de forma inmediata al Comprador de cualquier contingencia laboral actual o futura que ocurra o pudiese ocurrir y que pudiese afectar 
las obligaciones (incluyendo tiempos) del suministro acordadas en la Orden. A menos que el Comprador notifique lo contrario, el Vendedor, bajo su costa, y con al menos 10 (días) de anticipación a que ocurra una 
posible contingencia laboral, deberá constituir una reserva con un inventario equivalente a la cantidad de Productos suficientes para llevar a cabo un suministro de 40 (cuarenta) días, obligándose a almacenar 
dichos productos en bodega que se encuentre distante al lugar donde ocurrirá la posible contingencia laboral. En caso de que el Comprador requiere un inventario adicional, el Vendedor se compromete a tomar 
todas las medidas razonables para cumplir con dicha solicitud. 

.  Calidad de los Productos. Los Productos deberán cumplir con todas las disposiciones legales aplicables, incluyendo, pero sin estar limitado a leyes, reglamentos y Normas Oficiales Mexicanas “NOMS”, normas 
oficiales internacionales como la “ISO-9000 Gestión y Aseguramiento de Calidad”, “ISO/TS 16949 Certificación Automotriz”, así como con el manual de calidad de proveedores que haya expedido o expida el 
Comprador.   
Los Productos deberán de ser nuevos, estar en buenas condiciones y disponer de una calidad comercial de conformidad con las normas industriales y directrices existentes para productos de naturaleza similar.  
El Vendedor garantiza que los Productos son aptos para el destino que tiene previsto darle el Comprador y cumplen con todos los requisitos y especificaciones señalados en la Orden y estos Términos y 
Condiciones.  
Los Productos deberán de cumplir con los requisitos de rendimiento, garantías y vida del producto detalladas en la Orden y/o establecidas por el Comprador. 
El Vendedor garantiza que conoce las necesidades y expectativas del Comprador con respecto a los Productos, y en tal virtud garantiza que dichos Productos cumplirán con dichas necesidades y expectativas. 

. Compromiso del Vendedor. Sin perjuicio de las obligaciones de reemplazo de partes establecidas en la sección 15 de estos Términos y Condiciones, el Vendedor reconoce que la disponibilidad continua de los 
Productos solicitados en la Orden es fundamental para el Comprador y para que este último suministre sus productos a sus clientes, y por tal motivo el Vendedor está de acuerdo en que la Orden permanezca con 
plenos efectos mientras tanto dure el proyecto o programa para los cuales son adquiridos los Productos, a menos que  en la Orden se prevea una fecha de vigencia en específico o que la misma sea terminada por el 
Comprador con anterioridad.  

. Competitividad. El Vendedor declara y garantiza que los precios ofrecidos al Comprador son, y seguirán siendo, iguales a aquellos precios que el Vendedor actualmente o en el futuro, ofrece u ofrezca a cualquier 
otro cliente que adquiera productos o servicios iguales o sustancialmente similares, en cantidades substancialmente similares que el Comprador. Si el Vendedor ofrece un precio más bajo para los mismos o 
sustancialmente similares productos o servicios a cualquier otro cliente durante la vigencia de la Orden, entonces el Vendedor deberá inmediatamente ofrecer al Comprador un precio igual o inferior al ofrecido al 
otro cliente a fin de mantener la competitividad. 
Esta obligación tendrá efectos retroactivos a la fecha en que los precios se convirtieron en no competitivos.  
El Vendedor se compromete a revelar y otorgar al Comprador el beneficio total y exclusivo de, salvo renuncia expresa y por escrito de algún representante legal del Comprador que ostente dichas facultades, todos 
y cada uno de los descuentos, reembolsos, reintegros, créditos, subsidios u otros incentivos financieros o relacionados con pagos de cualquier tipo que se proporcionen o acuerden ser proporcionados por el 
Vendedor a sus clientes, y que se relacionen de cualquier manera con las compras realizados por el Comprador mediante la Orden. 
El Vendedor se compromete a, durante la vigencia de la Orden, ser mundialmente competitivo en términos de entrega, calidad, tecnología y servicio. Si el Vendedor ofrece mejor calidad, tecnología y servicio de 
productos y/o servicios similares o sustancialmente similares a otro cliente durante la vigencia de la Orden, entonces el Vendedor deberá inmediatamente ofrecer al Comprador la misma entrega, calidad, tecnología 
y servicio que ofreció a su otro cliente.  
En el caso de que el Comprador determine de buena fe que el Vendedor no ha sido competitivo, el Comprador podrá dar por terminado la presente Orden de acuerdo con la Sección [*].  

. Servicio y Piezas de Repuesto. El Vendedor venderá al Comprador las piezas de repuesto de los Productos necesarias para que el Comprador cumpla con su modelo de servicio actual en los precios establecidos 
en la Orden.  
Durante los 15 (quince) años siguientes de que el Comprador complete las compras para el modelo actual, el Vendedor venderá los Productos al Comprador a fin de que este último cumpla con los requisitos del 
modelo de servicio pasado y los requisitos de las piezas de repuesto. Salvo pacto en contrario acordado por el Comprador, los precios durante los primeros cinco años de este período serán los últimos precios 
acordados durante la compra de los productos para el modelo pasado. Para el resto del período, el Vendedor y el Comprador acordarán los precios de las piezas de repuesto de los Productos.  

. Ingeniería y Análisis de Valor. El Vendedor se compromete a participar con el Comprador, sus clientes y/o sus proveedores, con respecto al análisis del valor, ingeniería del valor u otros programas o iniciativas 
de mejora continua en relación a los Productos y/o a los procesos del Vendedor. El Vendedor deberá utilizar todos los esfuerzos razonables y necesarios para reducir los costos mediante la estandarización y 
racionalización de productos.  

. Garantía del Producto. El Vendedor asegura y garantiza al Comprador, sus sucesores, cesionarios y clientes que los Productos: 
 se ajustarán al nivel de liberación/revisión entonces vigente (basado en la fecha en que se emite la liberación del Comprador al Vendedor) de las correspondientes especificaciones, dibujos, instrucciones y otros 

registros de diseño del Comprador; 
 cumplirán y serán de conformidad con todas las muestras, descripciones, folletos y manuales proporcionados por el Vendedor o el Comprador;  
 son comercializables y seguros; 
 son de buen material y mano de obra; 
 estarán libres de defectos y serán nuevos y de la más alta calidad;  
 (vi) estarán libres de todo gravamen, embargo y cualquier patente actual o reclamada, derechos de autor o infracción de marcas;  
 son aptas y suficientes para los propósitos y estándares especificados por el Comprador y cualquier cliente del Comprador, que el Vendedor reconoce que han sido comunicados a él por el Comprador;  
 son propiedad del Vendedor; y  

 son fabricados conforme a todas las leyes aplicables tanto federales, estatales y locales, regulaciones y/o estándares u otras normas aplicables a la fabricación, etiquetado, transporte, licencias, entrega o certificación 
de los Productos.  
Estas garantías sobrevivirán cualquier inspección, prueba, entrega, aceptación, uso y pago por el Comprador y redundarán en beneficio del Comprador, sus sucesores, cesionarios, clientes y/o usuarios de los 
Productos del Comprador. Estas garantías no serán consideradas nulas, limitadas, o canceladas por el Vendedor. La aprobación del Comprador del diseño, materiales, procesos, especificaciones o similares del 
Vendedor, no será considerado como una liberación del Vendedor de las garantías aquí otorgadas. 

. Período de Garantía. El periodo de garantía en el caso de Productos suministrados para su uso como o incorporación en partes, componentes o sistemas para vehículos automotores u otros productos acabados,  
comenzará  al momento de la entrega de los Productos al Comprador, excepto por lo dispuesto en esta sección, en la sección siguiente o lo expresamente pactado en contrario mediante acuerdo por escrito 
firmado por un representante legal del Comprador, y concluirá al término de 48 (cuarenta y ocho) meses siguientes a la fecha en que el vehículo o producto en el que se instalan esas partes, componentes o sistemas 
sea vendido por primera vez y sea entregado, o de otra manera, utilizado para consumo o con fines comerciales; sin embargo, si el Comprador ofrece un mayor periodo de garantía a sus clientes con respecto a 
tales Productos, partes, componentes o sistemas, dicho periodo de garantía se aplicará a los Productos.  
En el caso de Productos suministrados para otros usos, el período para cada una de las garantías anteriores será dispuesto por la ley aplicable a menos que expresamente se acuerde lo contrario por escrito por un 
representante legal del Comprador.  
El Vendedor se compromete a renunciar a la expiración del período de garantía en caso de que existan fallas o defectos descubiertos después del período de garantía de carácter importante o en una parte 
significativa de los Productos, o se descubre un defecto que, en opinión del Comprador, constituye una amenaza de daño a la propiedad, salud y seguridad de cualquier persona. 

. Reclamaciones. No obstante el vencimiento del período de garantía establecido en la Sección anterior, si el Comprador y/o el fabricante de los vehículos (o cualquier otro producto acabado) en el cual los 
Productos o cualesquiera partes, componentes o sistemas que incorporan los Productos, estén instalados, voluntariamente o en virtud de un mandato gubernamental, hace una oferta a los propietarios de tales 
vehículos (o productos acabados) a fin de proporcionar medidas correctivas para hacer frente a un defecto que se relaciona con la seguridad del vehículo automotor o el incumplimiento de dicho vehículo con 
cualquier ley, norma de seguridad o directriz, el Vendedor, no obstante dicha oferta hecha por el Comprador o el fabricante, será responsable de los costos y daños asociados con dichos defectos, en la medida en 
que dicho defecto se base en una determinación razonable de que los Productos no se ajustaron a las garantías contenidas en la Orden y en estos Términos y Condiciones. 

. Compensaciones y Daños y Perjuicios. En caso de que se determine razonable que los Productos no cumplen con las garantías aquí contenidas, así como las establecidas en la Orden, el Vendedor se obliga a 
reembolsar al Comprador y es responsable con este último, por todas las pérdidas, costos y daños y perjuicios que se origen por tales Productos defectuosos o que no cumplan con las características, calidad o 
especificaciones acordadas en la Orden y en estos Términos y Condiciones.  
Dichos costos, daños y perjuicios podrán incluir, sin limitación, aquellos costos, gastos y pérdidas del Comprador o sus clientes derivados de: 
(i) La inspección, clasificación, reparación o sustitución de cualquier Producto defectuoso o cualquier sistema o componente que incorpore dichos Productos no conformes;  
(ii) La interrupción o retrasos en la producción;  

(iii) La falta de conexión de los vehículos o sistemas componentes; y  
(iv) Campañas de servicios y/u otras medidas o acciones correctivas, incluyendo, sin limitación, las cantidades pagadas a distribuidores o vendedores de materiales y piezas de reemplazo, así como los costos de 
mano de obra para realizar dicho trabajo.  
Sin perjuicio de lo anterior, si el Comprador experimenta cualquier defecto o falla de los Productos durante el periodo de garantía, el Comprador tendrá el derecho, a su entera discreción, de tomar las siguientes 
acciones:  
(1) Conservar los bienes defectuosos en todo o en parte llevando a cabo un ajuste proporcional en el precio de los Productos;  
(2) Solicitar al Vendedor la reparación o reemplazo de los Productos defectuosos en todo o en parte, esto a cargo y costa del Vendedor, incluyendo todos los costos de envío, transporte e instalación;  
(3) Reparar o sustituir los elementos defectuosos de los Productos con mercancía o productos similares y recuperar el costo total del Vendedor, incluyendo el costo de los productos reemplazados; y  
(4) Ejercer todos los demás derechos que en su caso le correspondan de conformidad con la legislación aplicable.  
El Vendedor se obliga a sacar en paz y a salvo, liberar de responsabilidad e indemnizar al Comprador de y contra cualquier pérdida, gasto (incluyendo, sin limitación, honorarios de abogado y gastos de litigio), 
demanda, denuncio reclamaciones y/o cualquier otro procedimientos que surjan por o en relación con algún incumplimiento de la Orden, reclamaciones respecto a la garantía, notificaciones de sustitución del 
Producto, o cualquier reclamaciones o demanda de un tercero para recuperarse de daños personales o muerte, daños materiales o pérdidas económicas que sean atribuible al desempeño y obligaciones aquí 
pactadas del Vendedor.  
La obligación de indemnización antes señalada no será aplicable en caso de que la responsabilidad incurrida se derive por actos u omisiones negligentes del Comprador. 

. Derechos de Propiedad Intelectual. 
(a) Aplicabilidad.- Esta sección será aplicable cuando el Comprador y el Vendedor no hayan celebrado un acuerdo escrito por separado, el cual haya sido firmado por sus respectivos representantes autorizados 
antes de, o al mismo tiempo que, la fecha de entrada en vigor de la Orden con respecto a los Derechos de Propiedad Intelectual de las Partes (según dicho término se define más adelante) que expresamente se 
relacionen con esta Orden.  

) Definiciones.- 
"Derechos de Propiedad Intelectual" significa cualquier patente, artículos patentados, solicitudes de patente, diseños, diseños industriales, derechos morales, invenciones que sean o no susceptibles de protección 
mediante patente o registro, técnicas, datos técnicos, secretos industriales, know-how y cualquier otro derecho de propiedad intelectual, esté o no registrado, incluyendo solicitudes y registro de los mismos, todos 
los derechos relacionados y continuos y todas las formas de protección similares o equivalentes en cualquier parte del mundo. Los Derechos de Propiedad Intelectual excluyen todas las marcas, marcas registradas, 
nombres comerciales, eslóganes y logotipos del Vendedor y el Comprador, salvo que sean identificados específicamente como un entregable o producto del trabajo del Vendedor de acuerdo a esta Orden.  
“Derechos de Propiedad Intelectual de Segundo Plano” significa cualquier Derecho de Propiedad Intelectual del Vendedor o el Comprador, relacionado con los Productos contratados (i) existentes antes de la 
fecha de entrada en vigor de este Orden o antes de la fecha en la cual el Vendedor y Comprador iniciaron cualquier cooperación técnica relacionada con los productos o servicios contratados, lo que haya sucedido 
antes, o (ii) que cada Parte adquiera o desarrolle después de aquéllas fechas, pero de una manera estrictamente independiente y completamente externa a cualquier trabajo llevado a cabo bajo este Orden.  
“Derechos de Propiedad Intelectual de Primer Plano” significa cualquier Derecho de Propiedad Intelectual, salvo los Derechos de Propiedad Intelectual de Segundo Plano, (i) que sean desarrollados total o 
parcialmente sólo por el Comprador, por el Comprador y el Vendedor conjuntamente, o sólo por el Vendedor, relacionados a esta Orden o (ii) que se relacionen con los Productos o servicios contratados bajo esta 
Orden.  
(c) Derechos de Propiedad Intelectual de Primer Plano.- Todos los Derechos de Propiedad Intelectual de Primer Plano son propiedad del Comprador. El Vendedor deberá revelar y ceder oportunamente al 
Comprador, todos aquellos Derechos de Propiedad Intelectual de Primer Plano. El Vendedor requerirá o causará que sus empleados preparen y firmen oportunamente cualquier formato, documentos y papeles, 
que sean necesarios para facilitar que el Comprador presente solicitudes de patentes alrededor del mundo y que registre derechos en y para dicha Propiedad Intelectual de Primer Plano. En la medida en la que la 
Propiedad Intelectual de Primer Plano incluya cualquier obra de autoría creada por o en nombre del Vendedor, tales obras se considerarán "obras por encargo" y en la medida en que tales obras no califiquen como 
"obras por encargo", el Vendedor se compromete a ceder, y cede por medio de este acto, al Comprador todos los derechos, título e interés en todos los derechos de autor y derechos morales de las mismas.  
(d) Derechos de Propiedad Intelectual de Segundo Plano.- Tanto el Comprador como el Vendedor, retendrán la propiedad de sus respectivos Derechos de Propiedad Intelectual de Segundo Plano. El 
Vendedor otorga por medio del presente al Comprador, y se compromete a causar que sus afiliados y personal otorguen al Comprador, una licencia irrevocable, a nivel mundial, no exclusiva, libre de regalías, 
totalmente pagada, con derecho para sub-licenciar a los afiliados del Comprador, sobre todos los Derechos de Propiedad Intelectual de Segundo Plano para hacer, mandar hacer, utilizar, reproducir, mostrar, 
modificar, mejorar, preparar trabajos derivados de, distribuir, mostrar, realizar, ofrecer a venta, vender e importar los Productos que son objeto de esta orden (la "Licencia Limitada").  
(e) Derechos de Autor.- En la medida en que esta Orden se emita para la creación de obras protegibles bajo derechos de autor, las obras se considerarán "obras por encargo" para el Comprador,  excepto en la 
medida en que las obras no califiquen como "obras por encargo" para el Comprador, en cuyo caso el Vendedor por este medio cede a favor del Comprador todos los derechos, título e interés de todos los 
derechos de autor y, en caso de ser legalmente permisible, renuncia a todo derecho moral de los mismos. 

(f) Derecho de Reparación.- Para evitar cualquier duda, el Comprador, sus agentes, clientes y subcontratistas tienen derecho a reparar, reconstruir, volver a fabricar,  regrabar o reedificar los Productos 
específicos que sean entregados bajo esta Orden, sin pago de ninguna regalía al Vendedor, otorgándole el Vendedor al Comprador una licencia irrevocable, a nivel mundial, no exclusiva, libre de regalías, 
totalmente pagada sobre todos los Derechos de Propiedad Intelectual del Vendedor para realizar lo anterior. 
(g) Misceláneo.- Los Productos fabricados en base a los dibujos, diseños y/o especificaciones del Comprador, así como cualquier código o modelo de software otorgados por el Comprador, no podrán ser 
utilizados de manera exclusiva por el Vendedor o vendidos a terceros sin autorización expresa por escrito del Comprador. Nada de lo contenido en esta Orden es una aceptación por parte del Comprador de la 
validez o procedencia de cualquier Derecho de Propiedad Intelectual alegado por el Vendedor.  
El Vendedor solicitará y adquirirá todos los derechos y renuncias del personal del Vendedor, para permitir que el Vendedor otorgue al Comprador los derechos y licencias de esta Orden. El Vendedor asume plena 
y exclusiva responsabilidad de resarcir al personal del Vendedor por dichos derechos y renuncias, incluyendo cualquier remuneración a dicho personal. 

26. Software Autorizado. El Vendedor, por sus propios derechos, y en representación del Comprador y de los clientes del Comprador, se compromete a cumplir con todas las obligaciones con respecto al software 
que forma parte de los Productos, incluyendo las obligaciones bajo cualquier licencia.  

27. Indemnización por Incumplimiento. El Vendedor indemnizará y mantendrá en paz y a salvo al Comprador, sus funcionarios, empleados, agentes, sucesores, cesionarios, clientes y usuarios de sus productos, de 
y contra toda pérdida, gastos, daños y perjuicios, reclamaciones, demandas y responsabilidad (incluyendo daños y perjuicios incidentales, los costas procesales y honorarios de abogados) que resulten de cualquier 
reclamación que alegue que la fabricación, uso, venta, reventa, importación o exportación de los Productos viola cualquier patente, modelo de utilidad, diseño industrial, derecho de autor u otro derecho de 
propiedad intelectual en cualquier país.  
El Vendedor, previa solicitud del Comprador, contestará y defenderá cualquier acción o reclamo en relación con dicha violación, bajo su propia costa.  
Las obligaciones del Vendedor contenidas en esta sección, serán aplicables aún y cuando el Comprador proporcione la totalidad o cualquier parte del diseño de, o especifique la totalidad o cualquier parte del 
procesamiento para los Productos.  Si la venta y/o uso de los Productos queda sujeta, o a juicio exclusivo del Comprador, es probable que quede sujeta a una medida precautoria, el Vendedor, a elección del 
Comprador y a costa exclusiva del Vendedor, obtendrá para el Comprador el derecho para continuar utilizando dichos Productos, o sustituirá aquéllos por productos equivalentes no-violatorios, o modificará 
dichos Productos para que se conviertan en no-violatorios, o removerá los mismos de las instalaciones o piezas del Comprador y reembolsará el precio de compra, incluyendo el transporte, instalación, remoción y 
otros cargos incidentales de los mismos al Comprador. 

28. Información Técnica Revelada al Comprador. El Vendedor acuerda no hacer valer ninguna reclamación (que no sea una reclamación por infracción de patente) con respecto a cualquier información técnica 
que el Vendedor haya revelado o que pueda revelar posteriormente al Comprador en relación con los Productos. Cualquier información técnica u de otro tipo, proporcionada por el Vendedor al Comprador o sus 
afiliadas, no estará sujeta a obligaciones de confidencialidad, salvo que las Partes hayan celebrado un contrato de confidencialidad por separado, y haya sido firmado por sus respectivos representantes autorizados 
antes de la fecha de esta Orden.  

29. Divulgación de Componentes y Advertencias e Instrucciones Especiales. Si el Comprador lo solicita, el Vendedor deberá proporcionar sin demora al Comprador, en la forma y con los detalles que ordene el 
Comprador; (a) una lista de todos los componentes de los Productos; (b) la cantidad de uno o varios componentes; y (c) información sobre cualquier cambio en o adiciones a dichos componentes.  
Previo a, y al momento del envío de los Productos, el Vendedor acuerda proporcionar al Comprador, advertencias y avisos suficientes por escrito (incluyendo etiquetas adecuadas en los Productos, los 
contenedores y empaques) sobre cualquier material peligroso que sea un componente o parte de cualquiera de los Productos, junto con instrucciones especiales para su manejo, según sean necesarias, para asesorar 
a los portadores y al Comprador sobre como ejercer dicha medida de cuidado y precaución, que prevendrá de mejor manera cualquier lesión corporal o daños en el personal y la propiedad durante el manejo, 
transporte, procesamiento, uso o desecho de los Productos, contenedores y empaques enviados al Comprador.   

30. Terminación Justificada. El Comprador podrá dar por terminada la Orden o cualquier parte de la misma justificadamente y sin necesidad de declaración judicial, en caso de un incumplimiento por parte del 
Vendedor, entendiéndose por incumplimiento (i) el incumplimiento de cualquiera de los Términos y Condiciones de la Orden por parte del Vendedor; (ii) la insolvencia del Vendedor; o (iii) cualquier otro evento 
que genere duda razonable sobre la capacidad del Vendedor para cumplir debidamente bajo este documento. En caso de terminación por incumplimiento, el Comprador no será responsable ante Vendedor por 
cantidad alguna, y el Vendedor será responsable ante el Comprador por todos los daños incurridos con motivo del incumplimiento que dio origen a la terminación. 
Los siguientes casos o condiciones serán considerados “Insolvencia del Vendedor”: (i) la falta de recursos del Vendedor; (ii) la falta de entrega por parte del Vendedor al Comprador, al momento de su solicitud, de 
garantías adecuadas y razonables sobre el cumplimiento futuro del Vendedor bajo cualquier Orden u otro contrato con el Comprador; (iii) la presentación de una petición voluntaria por parte del Vendedor para 
ser declarado en bancarrota; (iv) la presentación de una petición involuntaria contra el Vendedor para ser declarado en bancarrota; (v) nombramiento de un síndico o fideicomisario para el Vendedor; o (iv) la 
celebración de una cesión a favor de los acreedores del Vendedor.  

31. Incumplimiento-Cancelación. En caso de incumplimiento, el Comprador podrá, previa notificación por escrito al Vendedor: (i) renunciar a todo o parte del incumplimiento; (ii) aceptar a cualquier cambio en o 
modificación a la Orden según estime conveniente el Comprador a su juicio; (iii) cancelar la Orden, completa o parcialmente; (iv) comprar Productos para substituir aquéllos a ser suministrados por el Vendedor 
bajo la presente y cobrar al Vendedor los costos excedentes que resulten de la compra; y/o (v) ejercer cualquier otro derecho o remedio que tenga el Comprador bajo la ley aplicable. 
La responsabilidad del Vendedor por incumplimiento incluirá los daños y perjuicios derivados de dicho incumplimiento. El Vendedor reembolsará al Comprador los honorarios legales y de otros profesionistas en 
los que haya incurrido, en relación con cualquier incumplimiento por el Vendedor o con cualquier acción tomada por el Comprador para hacer valer los derechos conferidos en la Orden y en estos Términos y 
Condiciones. 

32. Terminación por Conveniencia. Además de cualquier otro derecho del Comprador para dar por terminada la Orden, el Comprador podrá, a su entera discreción, y sin necesidad de declaración judicial, terminar 
inmediatamente toda o parte de la Orden, por así convenir a sus intereses en cualquier momento sin razón o causa, mediante notificación por escrito al Vendedor.  
Como consecuencia de dicha terminación, el Vendedor deberá detener inmediatamente todos los trabajos, y procederá inmediatamente a causar que sus proveedores y subcontratistas cesen inmediatamente su 
labor. Mediante la aprobación del Comprador, se pagará al Vendedor un cargo razonable por terminación, que consista únicamente de un porcentaje del precio de la orden que refleje el porcentaje del trabajo 
realizado con anterioridad a la notificación de terminación. El Comprador no pagará por productos terminados, servicios, trabajos en proceso o materias primas fabricadas o compradas por el Vendedor, en 
cantidades superiores a las autorizadas en la Orden, ni por cualquier producto no entregado que tenga el Vendedor comúnmente en existencia o que sean de fácil comercialización. Los pagos efectuados en virtud 
de esta Sección no excederán el precio total pagadero por el Comprador para los Productos acabados que serían producidos o realizador por el Vendedor bajo entrega regular o programas de liberaciones 
pendientes a la fecha de terminación. Salvo lo dispuesto por esta Sección, el Comprador no será responsable por y no se le requerirá que realice pagos al Vendedor, directamente o como resultado de reclamaciones 
de los subcontratistas del Vendedor, por pérdidas de ganancias anticipadas, gastos administrativos no absorbidos, intereses en reclamaciones, desarrollo de producto y gastos de ingeniería, reorganización de costos 
o renta de instalaciones y equipo, costos de depreciación no amortizados, cargos de carga general y administrativa u otras cantidades de la terminación de la Orden.  

33. Transición de Suministro. En relación con la terminación o cancelación de la Orden por el Comprad por cualquier motivo, incluyendo la decisión del Comprador de cambiar a un proveedor distinto, el 
Vendedor deberá cooperar plenamente en la transición del suministro. El Vendedor continuará la producción y entrega de los Productos solicitados por el Comprador, en los términos y precios determinados de 
conformidad con la Orden, sin prima u otra condición, durante todo el período razonable que necesite el Comprador para completar la transición al proveedor alternativo, de tal modo que la acción u omisión del 
Vendedor no provoque interrupción alguna en la posibilidad del Comprador para obtener los Productos según necesite. El Vendedor deberá proporcionar sin demora, toda la información y documentación 
solicitada razonablemente por el Comprador, incluyendo el acceso al proceso de fabricación del Vendedor para las mercancías, la lista de datos de los materiales, herramientas, detalles del proceso y muestras de 
componentes. Si la transición ocurre por razones distintas a la terminación o incumplimiento por parte del Vendedor, el Comprador pagará, al final del período de transición, los costos razonables y actuales de 
apoyo para la transición, según hayan sido solicitados y erogados, siempre y cuando el Vendedor haya informado al Comprador, previo a incurrir en dichos montos, sobre su estimado de tales costos. 

34. Indemnización/Seguros. En la medida en la que los agentes, empleados o subcontratistas del Vendedor entren en los sitios  ocupados por o bajo el control del Comprador o de cualquiera de sus clientes o 
proveedores durante la ejecución de la Orden, el Vendedor tomará las medidas razonables para prevenir cualquier lesión a personas o bienes derivadas de actos u omisiones de dichos agentes, empleados o 
subcontratistas. Con excepción de aquellos casos en los cuales dicha lesión o daño se deba exclusiva y directamente a la negligencia del Comprador, el Vendedor indemnizará, defenderá y mantendrá al Comprador, 
sus funcionarios, empleados y agentes, libres y a salvo de y contra toda pérdida, gasto, daños y perjuicios, reclamos, demandas o cualquier responsabilidad (incluyendo daños y perjuicios incidentales y derivados, 
costas procesales y honorarios legales) que surjan de cualquier acto u omisión del Vendedor, sus agentes, empelados o subcontratistas. El Vendedor mantendrá y requerirá a sus subcontratistas que mantengan (i) 
un seguro de responsabilidad civil y daños a la propiedad, incluyendo responsabilidad civil y objetiva, en cantidades suficientes para cubrir las obligaciones establecidas anteriormente, y (ii) seguro de 
responsabilidad como empleador que cubra a todos los empleados que participen en la ejecución de la Orden, para los reclamos que surjan bajo cualquiera de las leyes y/o reglamentos laborales y/o de seguridad 
social. El Vendedor entregará al Comprador copia de las pólizas evidenciado dichos seguros, mismas que preverán expresamente que ninguna expiración, terminación o modificación se llevará a cabo sin previo 
aviso por escrito al Comprador con treinta (30) días de anticipación.  

35. Herramientas. Salvo que el Comprador haya acordado lo contrario, el Vendedor, a su propia costa, suministrará, mantendrá en buen estado y remplazará cuando sea necesario, todas las herramientas, calibres, 
troqueles, manómetros, accesorios, moldes y patrones ("Herramientas") necesarias para la producción de los Productos. Los costos de cambios a las Herramientas necesarios para realizar cambios de diseño y 
especificaciones autorizadas por el Comprador, serán pagadas por el Comprador. El Vendedor deberá asegurar las Herramientas con una póliza de seguros con cobertura completa contra incendios y con cobertura 
extendida de seguros a fin de llevar a cabo el reemplazo del valor de las mismas. 
El Vendedor otorga al Comprador una opción irrevocable para tomar la posesión y obtener la propiedad de las Herramientas que sean especiales y específicas para la producción de los Productos, pagando el 
Comprado al Vendedor el valor de lista de las mismas, menos las cantidades que el Comprador haya pagado previamente al Vendedor, directa o indirectamente, a cuenta de costos por dichas Herramientas; en el 
entendido, sin embargo, que esta opción no será aplicable si dichas Herramientas son utilizadas para producir productos que comúnmente tenga en existencia el Vendedor, o si una cantidad significativa de 
productos similares está siendo vendida por el Vendedor a terceros.  
En caso de que el Comprador suministre al Vendedor algún herramienta, material o troqueles para que este último lleve a cabo la fabricación de los Productos, el Comprador no garantiza la exactitud de las 
herramientas, materiales o troqueles proporcionados por él. Por lo que el Vendedor acuerda revisar cuidadosamente y aprobar todos las herramientas, troqueles o materiales suministrados por el Comprador antes 
de utilizarlos. El Vendedor deberá asumir todos los riesgos de muerte o lesiones de personas o daños a la propiedad causados por el uso de herramientas, troqueles o materiales suministrados por el Comprador. 

36. Bienes en Depósito. Todos los suministros, materiales, herramientas, equipos y otros elementos que en su caso proporcione el Comprador al Vendedor ("Propiedad del Comprador"), ya sea directa o 
indirectamente, para llevar a cabo la Orden, serán y seguirán siendo la propiedad del Comprador. El Vendedor asumirá el riesgo de pérdida y daños a la Propiedad del Comprador. La Propiedad del Comprador 
deberá ser resguardada y mantenida adecuadamente por el Vendedor; no podrá ser usada por el Vendedor para ningún propósito distinto a la ejecución de la Orden; estará claramente identificada como propiedad 
del Comprador; no se mezclará con la propiedad del Vendedor o con la de un tercero; y no será movida del local del Vendedor sin aprobación previa por escrito del Comprador. A petición del Comprador, se 
liberará la Propiedad del Comprador inmediatamente a favor del Comprador, o será entregada al Comprador por el Vendedor, ya sea (i) en la planta del Vendedor, debidamente empacados y marcados de 
conformidad con los requisitos de la compañía de transporte seleccionada por el Comprador para transportar la Propiedad del Comprador, o (ii) a cualquier ubicación designada por el Comprador, en cuyo caso el 
Comprador pagará al Vendedor el costo razonable por la entrega de la Propiedad del Comprador en esa ubicación. El Comprador tendrá derecho a entrar en los locales del Vendedor en todo momento razonable 
para inspeccionar la Propiedad del Comprador. 

37. Advertencia sobre Garantías. El Vendedor reconoce y acepta que (i) el Comprador no es el fabricante de la Propiedad del Comprador ni el representante del fabricante ni distribuidor del mismo; (ii) el 
Comprador está dando en depósito la Propiedad del Comprador al Vendedor para beneficio del Vendedor; (iii) el Vendedor se ha dado por satisfecho con la Propiedad del Comprador, toda vez que es adecuada e 
idónea para sus propósitos; y (iv) el Comprador no ha hecho y no hace garantía o declaración alguna, ya sea expresa o implícita, en cuanto a la aptitud, condición, comerciabilidad, diseño u operación de la 
propiedad del comprador o su idoneidad para cualquier propósito en particular.  
El Comprador no será responsable frente al Vendedor por cualquier pérdida, daño, lesión o gasto de cualquier tipo o naturaleza, causado directa o indirectamente por la Propiedad del Comprador, incluyendo, sin 
limitación, el uso o mantenimiento de la misma, o la reparación, servicio o ajuste de la misma, o por cualquier interrupción del servicio, sin importar como haya sido causada, incluyendo, sin limitación, lesiones 
personales o la muerte de sus trabajadores. 

38. Confidencialidad; Publicidad. El Vendedor deberá considerar toda la información proporcionada por el Comprador en virtud del presente documento (incluyendo dibujos, especificaciones u otros documentos 
preparados por el Vendedor para el Comprador en relación con la Orden) como confidencial y no revelará dicha información a tercero alguno, o utilizará dicha información para cualquier otro propósito que no 
sea el de llevar a cabo la Orden, a menos que el Vendedor obtenga permiso previo y por escrito del Comprador. El Vendedor no anunciará o publicará el hecho de que el Comprador haya celebrado un contrato 
para comprar los Productos del Vendedor, o divulgar cualquier información relativa a la Orden sin el consentimiento previo por escrito del Comprador. 

39. Derechos de Devolución Aduanal. La Orden incluye todos los gastos e impuestos de devolución aduanal y de importación correspondientes, si es que los hay, que el Vendedor pueda transferir al Comprador. El 
Vendedor acuerda informar al Comprador de la existencia de dichos gastos e impuestos, y al momento de que le sean solicitados, entregar aquellos documentos que puedan ser requeridos para obtener dichas 
devoluciones.  

40. Compensación y Resarcimiento. Sin perjuicio de cualquier derecho de compensación o resarcimiento previsto por la ley, todas las cantidades adeudadas al Vendedor deberán considerarse netas de las cantidades 
debidas al Comprador; y el Comprador podrá deducir las cantidades adeudadas o que serán adeudadas por el Vendedor al Comprador, de cualquier cantidad debida por el Comprador al Vendedor. En caso de que 
el Comprador considere que existe un riesgo en el cumplimiento de las obligaciones a cargo del Vendedor, el Comprador podrá retener las cantidades correspondientes que sean debidas al Vendedor para 
protegerse contra dicho riesgo.  
Si alguna obligación del Vendedor para con el Vendedor, es objeto de litigio, se encuentra contingente o pendiente de liquidación, el Comprador podrá diferir el pago de la totalidad o una parte de la cantidad 
adeudada, hasta que dicha obligación se resuelva o cumpla.  
 
En caso de insolvencia del Vendedor, el Comprador podrá también retener y/o reponer, de cualquier cantidad debida al Grupo del Vendedor, cualquier cantidad que este último deba pagar al Comprador como 
indemnización o pago derivado de la Orden, independientemente de si dichas cantidades se originaron antes o después de la fecha en el que el Vendedor haya solicitado la quiebra o concurso mercantil. El 
Vendedor deberá reembolsar al Comprador todos aquellos gastos incurridos en relación con la insolvencia o quiebra del Vendedor, incluyendo sin limitar, los honorarios de abogados o por cualquier otro servicio 
profesional. 
Cuando el Comprador tenga motivos razonables para creer que los Productos proporcionados por el Vendedor bajo esta Orden pueden estar sujetos a gravámenes, reclamaciones o limitaciones, el Comprador 
podrá retener el pago hasta en tanto no reciba evidencia, en la forma que el Comprador indique, de que dichos Productos se encuentran libres de gravámenes, reclamaciones o limitaciones. 
Las acciones aquí contenidas y favor del Comprador aplicarán sin perjuicio de aquellos otros derechos que pudiera ejercer este último en términos de la Orden, estos Términos y Condiciones y la legislación 
aplicable.  

41.  Cumplimiento legal y conducta empresarial. El Vendedor garantiza que ha leído, entendido y cumplirá con "Código de Conducta Empresarial" establecido por el Comprador. El Vendedor, y los Productos 
suministrados por el Vendedor, cumplirán con todas las leyes, normas, reglamentos, órdenes, convenios, ordenanzas o normas del país(es) de destino o que estén relacionados con la fabricación, etiquetado, 
transporte, importación, exportación, la concesión de licencias, aprobación o certificación de los Productos, incluyendo, sin limitación, aquellas relacionadas con las cuestiones ambientales, el almacenamiento y 
transportación de materiales o residuos peligrosos.  
El Vendedor se compromete a que ni él, ni ninguno de sus subcontratistas, proveedores, agentes u otros terceros asociados utilizará niños, esclavos, presos o cualquier otra forma de trabajo forzado o involuntario, 
o participar en el empleo abusivo o prácticas empresariales corruptas en el suministro de los Productos en virtud de la Orden y de estos Términos y Condiciones. El Vendedor se compromete a cumplir con todas 
las leyes anti-corrupción, y declara que ni él ni ninguno de sus subcontratistas, proveedores, agentes u otros terceros asociados, ya sea de forma directa o indirecta, participarán en cualquier forma de soborno 
comercial.  
A petición del Comprador, el Vendedor deberá certificar por escrito el cumplimiento de lo anteriormente expuesto. El Vendedor deberá indemnizar y eximirá al Comprador de cualquier responsabilidad, 
reclamación, demanda o gastos (incluyendo, sin limitación, honorarios profesionales legales u otros), derivados o relacionados con el incumplimiento del Vendedor.  
El Vendedor proporcionará al Comprador las hojas de datos de seguridad de los Productos.  

42. Límites de Responsabilidad. El Comprador en ningún caso será responsable de los perjuicios, daños directos o indirectos, daño físico o cualquier otro tipo de sanción o indemnización no incluida en la Orden y 
en estos Términos y Condiciones que sufra el Vendedor. 

43. Renuncias. La omisión por parte de cualquiera de las Partes en el ejercicio de cualquiera de los derechos previstos en estos Términos y Condiciones, en ningún caso tendrá el efecto de una renuncia a los mismos. 
Así mismo, el ejercicio singular o parcial por parte de cualquiera de las Partes de cualquier derecho derivado de este instrumento, no excluye el ejercicio de algún otro derecho, facultad o privilegio. 

44. Cesión de Derechos y Obligaciones. El Vendedor no podrá ceder o delegar total ni parcialmente sus derechos y/o obligaciones derivados de la Orden y de estos Términos y Condiciones, salvo que cuente con 
autorización expresa y por escrito del Comprador.  
El Comprador podrá ceder o delegar sus derechos y/o obligaciones derivados de la Orden y de estos Términos y Condiciones en favor de cualquiera de sus empresas filiales o subsidiarias, mediando únicamente 
para tal efecto notificación por escrito al Comprador.  

45. Relación entre el Vendedor y el Comprador. El Vendedor es un contratista independiente del Comprador, por lo que las Partes acuerdan que ninguna de las secciones de los Términos y Condiciones deberá 
interpretarse como una creación de una relación de empleo, asociación o agencia, por lo que las únicas relaciones que existen entre ellos son las que se deriven del presente documento.  El Vendedor no podrá 
actuar en nombre ni en representación del Comprador, ni podrá asumir compromiso alguno en nombre del mismo. 
Asimismo, el Vendedor como patrón del personal que en su caso lleve a cabo la entrega o instalación de los Productos, será el único responsable frente al personal u otros trabajadores y frente a las propias 
autoridades de las obligaciones derivadas de las disposiciones legales en materia de trabajo, seguridad social y demás ordenamientos. De igual manera, el Vendedor se obliga a responder frente al Comprador por 
cualquier reclamación que su personal u otros trabajadores presenten contra el Vendedor o contra el Comprador.  
El Vendedor se obliga a sacar en paz y a salvo al Comprador en caso de cualquier demanda, denuncia o reclamación laboral individual y/o colectiva, presente o futura iniciada por parte de su personal en contra del 
Comprador, así como defender sus intereses en juicio y pagar los adeudos, costas judiciales, honorarios y gastos de asesoría jurídica y demás obligaciones que por virtud de la entrega de los Productos causen al 
Comprador. 
El Vendedor será responsable en el caso de algún daño material o humano que pudiera originarse durante la entrega de los Productos. 
El Vendedor se obliga a asegurar al personal respecto a cualquier accidente de trabajo que suceda en las instalaciones del Comprador, o en los trayectos de dicho personal, por lo que el Vendedor deberá sacar en 
paz y a salvo al Comprador con respecto a cualquier accidente de trabajo que sufra dicho personal.   

46. Elección de Terceros Proveedores. El Vendedor reconoce y acepta que no será proveedor único del Comprador, por lo que este último tendrá plenas facultades para abastecerse de los Productos, o productos 
iguales o similares, con terceros proveedores. 
El Comprador puede, a su entera discreción, obtener cotizaciones de otros proveedores para el suministro de los Productos. En caso de que el Comprador reciba una cotización con precios inferiores a los 
recibidos por el Vendedor, el Comprador podrá solicitar por escrito al Vendedor que le iguale los precios en los mismos términos que el otro proveedor, teniendo el Vendedor que igualar dichos precios dentro de 
los 30 (treinta) días naturales siguientes a la fecha en que el Vendedor reciba la solicitud por escrito, caso contrario el Comprador podrá terminar la Orden de forma inmediata y sin necesidad de declaración judicial.  

47. Invalidez Parcial. Si cualquiera de las secciones de estos Términos y Condiciones es declarada como inválida o no ejecutable por cualquier tribunal de jurisdicción competente, las demás secciones de los 
Términos y Condiciones permanecerán en vigor con plenos efectos. Cualquier sección de estos Términos y Condiciones, que sea declarada inválida o no ejecutable parcialmente permanecerá en vigor con plenos 
efectos con relación a la parte que no haya sido declarada inválida o no ejecutable.  

48. Moneda. Todos los precios y pagos a realizarse de conformidad o en atención a lo establecido en la Orden serán realizados en [*], salvo que se indique lo contrario en la Orden. 
49. Los precios y los impuestos. Los precios indicados en la Orden son totales, y sin cargos adicionales como, de manera enunciativa más no limitativa, gastos de envío, envasado, etiquetado, seguros, 

almacenamiento y embalaje.  
Todos los impuestos aplicables derivados de las transacciones que se contemplan en la Orden serán pagaderos por la parte que esté obligada a hacerlo de conformidad con las disposiciones legales aplicables de sus 
respectivas jurisdicciones, salvo acuerdo en contrario firmado por las Partes. 
En caso de que conforme a la legislación aplicable el Comprador deba aplicar una retención a los pagos a favor del Vendedor, en este acto el Vendedor autoriza al Comprador a realizar dicha retención. Las Partes 
se obligan a realizar los actos necesarios para tratar de minimizar dentro del marco de la ley, los impactos fiscales conforme al presente párrafo. 

50. Acuerdo Total. La Orden, en conjunto con sus anexos referidos en la misma, contiene el acuerdo total del Vendedor y del Comprador respecto a la materia del mismo, por lo que cualquier acuerdo previo por 
escrito u oral queda desde ahora sin vigencia o efecto alguno. Cualquier modificación a la Orden y estos Términos y Condiciones solamente será válida si se formaliza por escrito suscrito por representantes legales 
de ambas Partes.  
La renuncia de cualquiera de las partes a las disposiciones de los presentes Términos y Condiciones o cualquier derecho derivado de los mismos deberá constar por escrito firmado por ambas partes. 
En caso de conflicto entre lo establecido en la Orden y estos Términos y Condiciones, prevalecerá lo pactado y establecido en la Orden. 

51. Miscelánea. La Orden será ejecutada, y todos los derechos aquí previstos en contra del Vendedor podrán ser ejercidos, total o parcialmente por el Comprador o por una o más de sus afiliadas o subsidiarias. Los 
errores taquigráficos y administrativos realizados por el Comprador en la Orden o cualquier otro formulario entregado al Vendedor, ya sea en cálculos matemáticos o de otro tipo, estarán sujetas a corrección. 

52. Títulos de las Secciones. Los títulos de las secciones o apartados que aparecen en los presentes Términos y Condiciones, se han puesto con el exclusivo propósito de facilitar su lectura, por tanto, no definen ni 
limitan el contenido de las mismas. Para efectos de interpretación de cada sección o apartado deberá atenderse exclusivamente a su contenido y de ninguna manera a su título. 
De igual manera, cualquier término definido deberá interpretarse en el mismo sentido independientemente de su uso en singular o plural dentro de los presentes Términos y Condiciones 

53. Notificaciones. Cualquier aviso o notificación que deba realizarse conforme a la Orden y a estos Términos y Condiciones, lo deberán hacer las partes por escrito de manera personal, mediante servicio de 
mensajería privada o correo electrónico, con acuse de recibo. Para todos los efectos de la Orden y de estos Términos y Condiciones, las Partes señalan como sus domicilios: 
El Vendedor. 
 Dirección: [*] 
Atención a: [*] 
Correo electrónico: [*] 
Teléfono: [*] 
El Comprador. 
 Dirección: [*] 
Atención a: [*] 
Correo electrónico: [*] 
Teléfono: [*] 
El Vendedor y el Comprador acuerdan que se entenderá que se ha realizado una notificación de manera fehaciente, si la misma: (i) es enviada al correo electrónico indicado en la presente sección; o (ii) es enviada 
al domicilio indicado en la presente sección, sin importar quien reciba en dicho domicilio la notificación en cuestión. En la inteligencia que, no será necesario que las notificaciones enviadas sean recibidas 
personalmente por la parte a la que se dirijan; siendo prueba fehaciente de que se realizó dicha notificación: (i) en caso de notificaciones por medio de correos electrónicos, el registro de envió en el servidor del 
correo electrónico del que sea enviada la notificación a la dirección de correo electrónico señalada en la presente cláusula; o (ii) en caso de notificaciones realizadas por medio de servicio de mensajería, el reporte o 
informe de entrega que proporcione la empresa de mensajería, ya sea, documentalmente o por medios electrónicos, respecto de la notificación en el domicilio de la parte a la que se dirigía; o (iii) en el caso de 
notificaciones personales, el documento en el que conste la entrega de la notificación, ya sea, notarial, judicial o documento privado.  
Cualquier cambio de domicilio y/o de correo electrónico deberá ser comunicado a la otra parte, debiendo realizarse dicha notificación en los términos de esta sección y surtirá sus efectos entre las Partes al 5to. 
(quinto) día natural posterior al día en que se realice la notificación. 

54. No Competencia. El Vendedor se obliga por un periodo de 5 (cinco) años contados a partir de la terminación de la Orden, a no contratarse con ningún competidor del Comprador, salvo que cuente con el 
consentimiento previo y por escrito del Comprador. 

55. Legislación y Jurisdicción Aplicable. Los presentes Términos y Condiciones se regirán e interpretarán de conformidad con las leyes aplicables y vigentes de Monterrey, Nuevo León, y se sujetarán a la 
jurisdicción de los tribunales competentes en la ciudad de Monterrey, Nuevo León, renunciando expresamente a la aplicación de la Convención de las Naciones Unidas sobre los Contratos de Compraventa 
Internacional de Mercaderías, y a cualquier otra legislación y fuero jurisdiccional que por ley o por razón de domicilio le corresponda o pudiere corresponderle a las Partes.  
 
 


